
www.curia.europa.eu 

Υπηρεσία Τύπου και 
Πληροφόρησης 

Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΘΕΝ ΤΥΠΟΥ αριθ. 148/14 

Λουξεμβούργο, 12 Νοεμβρίου 2014 

Απόφαση στην υπόθεση C-580/12 P 
Guardian Industries Corporation και Guardian Europe Sàrl κατά Επιτροπής 

 

Το Δικαστήριο μειώνει το επιβαλλόμενο στη Guardian πρόστιμο για τον ρόλο της 
στη σύμπραξη επίπεδου γυαλιού από 148 σε 103,6 εκατομμύρια ευρώ 

 

Το  2007 η Επιτροπή έκρινε ότι οι επιχειρήσεις Guardian, Asahi Glass, Pilkington και Saint-Gobain 
είχαν καθορίσει τις τιμές κατά παράνομο τρόπο στον τομέα του επίπεδου γυαλιού εντός του 
Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου1. Επέβαλε λοιπόν στη Guardian πρόστιμο 148 εκατομμυρίων 
ευρώ. Το 2012 το Γενικό Δικαστήριο επιβεβαίωσε την απόφαση αυτή2. Η Guardian ζήτησε κατόπιν 
από το Δικαστήριο την αναίρεση της αποφάσεως του Γενικού Δικαστηρίου και τη μείωση του 
προστίμου. Η Guardian υποστήριξε ότι το Γενικό Δικαστήριο είχε παραβιάσει την αρχή της ίσης 
μεταχειρίσεως μη δεχόμενο ότι, κατά τον υπολογισμό του προστίμου, οι πωλήσεις που 
πραγματοποιούνται προς οντότητες που ανήκαν στην ίδια επιχείρηση (εσωτερικές πωλήσεις) 
πρέπει να λαμβάνονται υπόψη όπως ακριβώς και εκείνες προς ανεξάρτητους τρίτους (εξωτερικές 
πωλήσεις). 

Με τη σημερινή του απόφαση το Δικαστήριο αναιρεί μερικώς την απόφαση του Γενικού 
Δικαστηρίου και μειώνει το επιβληθέν στη Guardian πρόστιμο από 148 σε 103,6 
εκατομμύρια. 

Το Δικαστήριο υπενθυμίζει ότι, προς προσδιορισμό του ύψους του προστίμου που πρέπει να 
επιβληθεί σε επιχείρηση, το τμήμα του συνολικού κύκλου εργασιών το οποίο προέρχεται από την 
πώληση προϊόντων που αποτελούν το αντικείμενο της παραβάσεως αποτελεί ένδειξη της 
οικονομικής σημασίας της παραβάσεως και του σχετικού βάρους της εμπλεκόμενης στην 
παράβαση αυτή επιχειρήσεως. Κατά συνέπεια, δεν πρέπει να γίνεται διάκριση μεταξύ 
εξωτερικών πωλήσεων και εσωτερικών πωλήσεων. Πράγματι, ο αποκλεισμός των 
εσωτερικών πωλήσεων μιας εταιρίας ισοδυναμεί με παροχή πλεονεκτήματος στις καθέτως 
οργανωμένες εταιρίες3, καθώς μειώνεται το σχετικό βάρος τους στην παράβαση εις βάρος 
των υπολοίπων, τούτο δε μάλιστα βάσει ενός κριτηρίου που δεν συνδέεται με τον 
επιδιωκόμενο σκοπό (την εξακρίβωση της οικονομικής σημασίας της παραβάσεως και του 
σχετικού βάρους καθεμιάς από τις μετέχουσες επιχειρήσεις).  

Το Δικαστήριο επισημαίνει ότι ο αποκλεισμός των εσωτερικών πωλήσεων είχε ως 
συνέπεια αφενός τη μείωση του σχετικού βάρους της Saint-Gobain (εταιρίας καθέτως 
οργανωμένης) στην παράβαση και αφετέρου τη διόγκωση του σχετικού βάρους της 
Guardian (εταιρίας η οποία δεν είναι καθέτως οργανωμένη). Γι’ αυτό, το Δικαστήριο μειώνει 
κατά 30% το ύψος του προστίμου που επιβλήθηκε στη Guardian και το καθορίζει σε 103,6 
εκατομμύρια ευρώ. 

 

ΥΠΕΝΘΥΜΙΣΗ : Το Δικαστήριο μπορεί να επιληφθεί αιτήσεως αναιρέσεως, η οποία περιορίζεται σε νομικά 
ζητήματα, κατά αποφάσεως ή διατάξεως του Γενικού Δικαστηρίου. Καταρχήν, η άσκηση αναιρέσεως δεν έχει 
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ανασταλτικό αποτέλεσμα. Εάν είναι παραδεκτή και βάσιμη, το Δικαστήριο αναιρεί την απόφαση του Γενικού 
Δικαστηρίου. Στην περίπτωση που η υπόθεση είναι ώριμη προς εκδίκαση, το Δικαστήριο μπορεί να 
αποφανθεί το ίδιο οριστικά επί της διαφοράς. Σε αντίθετη περίπτωση, αναπέμπει την υπόθεση στο Γενικό 
Δικαστήριο, το οποίο δεσμεύεται από την απόφαση που εξέδωσε το Δικαστήριο στο πλαίσιο της αιτήσεως 
αναιρέσεως. 

 

 

Ανεπίσημο έγγραφο προοριζόμενο για τα μέσα μαζικής ενημερώσεως, το οποίο δεν δεσμεύει το Δικαστήριο. 

Το πλήρες κείμενο της αποφάσεως είναι διαθέσιμο στην ιστοσελίδα CURIA από την ημερομηνία 
δημοσιεύσεώς της  
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